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Előfizetési árak ; 
Egy évre . . . 6 írt — kr. 
Fél évre . . . . 3 frt — kr. 
Negyed évre . . 1 frt 50 kr. 

Szerkesztőség és kiadóhivata : 
Kurczapar t i -utcza 31. szám, 
hova a lap szellemi rész»;t 
illető közlemények, előfize-

tési pénzek is küldendők. 

Megjelenik hétenként háromszor : 

v a s á r n a p , s z e r d á n és p é n t e k e n 
a kora reggeli órákban. 

Szerkesztésért felelős: 

S IMA FERENCZ. 

Hirdetések árát 
valamint nyilt-teri közlemé-
nyeket kiadó-hivatalunk mé-

ret szerint olcsón számit. 

Egyes példányok'kaphatók i 
nyomdánkban , S ta rk N. és 
Szigethy L könyvkereső-ben 

számonként 5 krért. 
Kéziratok vissza t a r t a t n i k . 

Lapunk megrende lhe tő : 

a kidó-hivatalban ós lapkihordóink utjána 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Csongrád—orosházi vasút. 
A »Csongrádi Közlöny*-ben olvassuk, 

hogy a kormány nem akarja engedélyezni a 
Csongrád—orosházi vonalnak Csongrád— 
szentesi szakaszát; mert mint a nevezett lap 
irja, a tiszai hidat nem szándékozik a kor-
mány mostanában kiépiteni s igy a vasút 
engedményes — ha megkapná is a sza-
kaszra az épitési engedélyt — ennek keresz-
tül vitelére képtelen. A Csongrádi Közlöny 
ezen hirrel kapcsolatba apostrofálja Gajári 
Ödönt, Csongrád város képv., hogy miután 
megválasztatása mellett azzal korteskedtek, 
hogy Csongrád anyagi, erkölcsi fejlődése ér-
dekében minden jóra és áldozatra képes lesz 
megnyerni a kormányt vagyis, hogy többet 
vihet ki, mint egy ellenzéki ember, tehát 
most álljon elő és mutassa meg mit tud ? 
Tessék most a kormánynál sikra szállni 
Csongrád ezen első rendű közgazdasági ér-
dekének megvédelmezésében. 

Nem tudjuk, hogy mennyiben való, hogy a 
kormány a kérdéses vasút szakasznak engedé-
lyezését megakarná tagadni; de ha ez igy 
van, amiben különösebb okunk nincsen ké-
telkedni akkor ez a kérdés kell, hogy sikra 
hivja az égési vármegyegye közönségét. Mert 
magában véve abszurdom, hogy akkor, ami-
kor immár Csongrád és Szentes között, sőt 
Szentesen tul egész Kunszentmártonig kész 
van a transversális műút: előálljon a kor-
mány, hogy az ezen műutnak tulajdonkép-
peni értékét képező tiszai hidat nem építi ki. 
S különös volna ez a kormány álláspont 
azért is; mert Sima Ferencz orsz képviselő 
a mult évi költségvetési vita alkalmával nyi-
latkozatra provokálta a kormányt a tiszai 
hid építése dolgában, s a szakminiszter ki-
jelentette, hogy a tivusversális műút Szentes 
és Csongrád között csak akkor tekinthető 
befejezettnek és czéljának megfelelőnek, ha 
a hid kiépült, miért is a miniszter elsőrendű 
feladatnak tekinti a hid kiépítését. Igaz, hogy 
Sima Ferenczen kivül a kerek világon senki 
nem forsirozta és forsirozza ezen nagy kér-
dés sürgős megoldását; mert ami tisztelt 
főispánunk és vármegyénk politikai intrigák-
ban meríti ki erejét és idejét, s igy nem ér 
rá, hogy a kormánynál kellemetlenkedjék 
hídépítési követeléseivel; de ez nem tesz 
semmit: a kormány azért nem térhet ki kö-
telessége elől. S ha ki akar térni, akkor 
emelje föl szavát Szentes és Csongrád. En-
nek a két városnak oly nagy a közgazdasági 
érdeke ennek a hídnak kiépítése, hogy 
elutasithatlan köteleséget teljesít, ha a köz-
gyűlésből külön is íöl ir; de a vármegye 
orsz. képviselőit is felszólítja, hogy m ndent 
tegyenek meg ez ügyben a kormánynál. 
S a Csongrádi Közlöny nagy szolgálatot tesz 

a közügynek, mikor Gajáry közbe lépését 
provolálja; mert meg vagyunk győződve, 
hogy Gajáry nem hagyja cserben ezen kér-
désnél az általa képviselt város érdekét. A 
tiszai hídnak ki kell épülni s ha ez kiépült, 
akkor semmi nem állja útját a Szentes — 
csongrádi vasút kiépítésének, mert annak 
épitésére — ha a hid költsége nem terheli 
a feladatot — fedezve vau és gyorsan ke-
resztül vihető. 

Más azonban a helyzet a Szentes—oros-
házi szakasznál. Ezt a vonalat a miniszter 
kész engedélyezni. Igen, de annak nincs épí-
tési tőkéje; mert eddig a vármegye semmit 
nem szavazott meg rá. Békésmegye, Oros-
háza, Bánfalva és Swáb jelentékeny össze-
gekkel készek járulni a vasúthoz; de ez ke-
vés, — s most mint halljuk a gróf Károlyi 
Alajos uradalma is belépett a vasutépittető 
concurrensek közé. Természetes, hogy a grófi 
család csak az esetre járul a vasút épitési 
költséghez, ha a vonal kitér az általunk egye-
dül természetesnek tartett: Szentes, Bánfalva 
orosházi irányból, és Uj várárosnál Má-
gocsnak fordul és az uradalmon át megy 
be Orosházára. Ez esetre mint mondják 
M^gocs 130000 forinttal járul a va&umoz. 
Mi csak akkor volnánk hajlandók pártolni 
— nem jól mondjuk pártolni — elnézni, 
hogy a Szentes—orosházi vasút ezen irány-
ban épüljön ki, ha semmi más mód nincs 
ezen vasút felépítésére. S itt a megyének 
kell helyt állani, hogy ez a vonal engedélye-
zés esetén a közforgalomnak legjobban meg-
felelő iráuyban épüljön s ez csak ugy érhető 
el, ha egyszer már megszólal a vármegye is, 
hogy mit akar, mit áldoz ezen vasutért ? 

Mert ha van a vármegyének pénze arra, 
hogy Mindszenttől Pusztaszerig, tehát egy 
valóságos sivatagon a megye költségére 
műutat építésen, akkor csak tessék előállni 
és áldozui azon vasútra mely elsőrangú té-
nyező Csongrád és Szentes anyagi föl virág-
zásra. 

Ilyen feladatok és czélokban lássuk a 
vármegye zászlóját fennlobogni s ekkor meg-
találja ez a zászló Csongrád megye minden 
pártjában a követőjét. 

Tehát előre uraim ! 

Olay ur garázdálkodik, oiay 
Lajos a szentesi ugy nevezett Kossuth kormány-
párti politikai szövetség egykori érdemes jelöltje» 
- ki innen csúfos bukás után haza zónázott Buda-

pestre — a kormánypárt támogatása folytán el-
nyerte a Szigetvári mandátumot Bartha Miklós, az 
Ugrón párt nagy nevű elnökével szemben. S most 
ez a csepp ember, mint a bóka, ökörnek fújja föl 
magát a fölötti ámubtáhan hogy ő egy Bartha 
Miklóssal szemben győzelemhez jutott. öltőgeti 
nyelvét Ugrón Gáborra, káromkodik és köpköd, 
hogy ő legjobb hazafi <u országban, bogy neki nem 

kell a kormánypár t segítsége, h a n e m Ugrón ós 
tábora az, mely Bánffyval kaczérkodik. Az ember 
szinte bámuí azon a perfidián, melylyel ezek az 
emberek beszélnek, ü á t van olyan hülye ember 
Magyarországon, ki elhiszi, hogy Ugrón ós tábora 
a kormánypár t ta l trafikál. £ s ezt a Kossuth tábor 
köpködi Ugrón felé, az a nép , mely itt Szentesen a 
kormány part ta l szövetkezett S ima megbukt&lására. 
Mutasastok egy igazi 48-as embert Olay La.os és 
Uray pá r t j ában . Talán Tasnády, Sza thmáry , Füsti , 
kis Mikecz és Fekete Már ton? Miiyíszemérme!lenség 
kell ahoz, hogy azok az emberek, kik ily vakmerő 
nyiltséggel űzik a kormánypárt iakkal való paklizast , 
még Ugrón Gábort merészlik meg támadni . S mikor 
Ugrón Olay La jos tolakodására azt m o n d j a , hogy 
nem áll vele szóba, mig Sima Ferenczczel szemben 
nem rendezi a dolgát, akkor Olay ur nyilatkozik és 
azt mondja , hogy Sima az oka annak , hogy ő elég-
tételt nem adhatot t* mert ő a pa ten t lovag vár ta 
Sima segédei t ; de azok nem mentek. Olay urnák 
e lovagias merényletére Sima segédei most a Ma-
gyarországban n j ra közé tették azt a nyilatkozatot , 
melyet az őszi k ibuj ta tás alkaimaval felvettek. Ebből 
kitűnik, hogy Olay ur segédei mennyire törekedtek 
Olay ura t Sima fegyvere elé állítani. Íme a nyi la t -
kozat : 

Alulírottak november 8 - án délelőtt megje len-
tünk Komjá thy Bela urnái , hogy S ima Ferencznek 
Olay Lajossal szemben fentforgó becsületbeli ügyé-
ben, mint S ima Ferencz ur megbízottai t a rgya l junk . 
Ezen alkalommal Tóth János u ra t , Olay La jos má-
sik segédjet, Komjáthy Bélánál uem talál tuk. Az 
összejövetelre tenat más időről kellett gondoskod-
nunk . KomjátUy Béla hétfóu délután 3 ó rá t a j á n -
lotta, de ez az összejövetel idejéül véglegesen meg 
uem ál lapí t ta tot t , mert Tó th János nem volt jelen 
s igy abban ál lapodtunk meg, hogy az időről 
Komjá thy Béla bennünket értesíteni fog. Az értesí-
tést Falussy Árpád hétfőn délután 5 óráig szaka-
datlanul varta s ekkor dr . Jerney Eleket küidte 
Komjáthy úrhoz a határidő megtudása végett, de 
Jerney már egyik segéd ura t sem talai ta Komjá thy 
lakásán. Este ti óra u tán pedig Várady Károly irt 
levelet Komjá thynak , kérve az összejövetel idejének 
közlését. Olay Lajos segédei azonban a helyett, hogy 
vagy á tüzentek volna együtt létükről, vagy pedig 
tudat ták volna a batáridőt — jegyzőkönyvet vettek 
fel, melyben az ü^yet magukbban intézték el s azt 
befejezettnek jelentik ki, sőt levélbeli fölhívásunkra 
is Komjáthy Belátói ugyanezt a választ nyer tük. — 
Miután pedig mi ezen eljárást az elégtételadás meg-
tar tasának tekint jük, felünk részéről az ügyet befe-
jezettnek nyilvánítjuk. 

Budapest , 1896. november 10. 

(Dr, Falussy Árpád. <Dr. Várady Árpád. 

Török görög háború. 
A háború végre kitört Török és Görög-

ország között. Erről a fővárosi lapok a kö-
vetkező tudósítást hozzák : 

Törökország tegnap megüzente Görög-
országnak a háborút ós egyúttal kiadta a 
parancsot E d h e m basának az előrenyomu-
lásra. A görög követségnek a kormány el-
küldte az útleveleket, s a követ meg a kö-
vetség személyzete azonnal elutaztak Kons-
tantinápolyból. A határon való csatározások 
ma már rendes ütközetté fejlődtek, amelyben 
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hadtestet a nyugatitól választja el. A hegyek 1200 -
2400 méter magasak. 

A tenger felől való két bejárat közül a Tempe-
völgy katonai szempontból nem igen jön figyelembe. 
Ellenben fontos a Volo felől való bejára t . Euboea 
és a szárazföld közt szabad u t vezet az öbölhöz. 
Volo Larisszának az, ami Athénnek a P i r eusz : a 
város gyorsan fejlődik és virágzik; benne minden 
uj , és athéni minta u tán épült minden. 

Ami Tesszália népét illeti — amióta el tűnt 
innen a próféta lobogója, lassankint elvonultak a 
hivei is. A törökök nem akarnak keresztény fen-
hatóság alatt é ln i ; csupán a szegének maradtak 
ott, akik nem teljesíthetik szivük vágyát, hogy ki-
vándoroljanak. Tirnavosz, Farzala és Kalabaka kö-
rül találni néhány török helységet török lakókkal 
_ a városokból mindenünnen kiköltöztek a törökök. 

Helyi ós vegyes hirek. 
— Komor Marczel műépítész, ki a 

városi nagyvendéglő építési tervei között a 
legkitűnőbbet készité s igy tervéért az 1000 
frt jutalmat elnyerte: körünkben időzik. A 
városi közgyűlés ugyanis, amikor a pálya 
díjjal jutalmazott legjonb tervet építésre el-
fogadta : kimondta, hogy az építés vezetésé-
vel a tervelőt bízza meg, ha ez túlságos kö-
veteléssel nem lép föl, komor ur tehát most 
azért van körünkben, hogy a művezetés 
teltételeit megbeszélje a polgármesterrel és 
esetleg meg is kösse a szerződést. Komor 
építész véleménye szerint az uj vendéglő 
csak a jövő év májusban lesz a közhaszná-
latnak átadható. 

— A nagy vendéglő építéséhez 
mint a szakértők már megállapították 3 
millió téglára van szükség. A városnak persze 
nincs semmi téglája, pedig mindenki tudta, 
hogy nagy építkezésnek nézünk eléje. Ez a 
városi gazdálkodás. 

— T ű z . Tegnap délelőtt ketszer is tüzet je-
leztek az őr toronyban. Az elsőt ugyan csak tűzi lar-
mának lehec tartani , mert mire a tűzoltók odaértek 
a tűznek csak helyét találtak. Sarkadi Nagy Ferencz 
111. tizedbeli házánál a konyhaban felhalmozott 
szalma gyulladt ki, de h a m a r elnyomták. —• Azon-
ban a másik, mely szintén delelőtt 11 órakor tá-
madt , sokkal komolyabb veszedelem volt. A felső-
párt i tíese-fele korcsma szomszedságaoau S á n d o r 
János szabó házánál ismeretlen okból kigyulladt 
egy ól. Mikorra a tűzoltók odaértek akkora már a 
szomszédságában levő nádfedelú haz is lángokban 
állott. Mentésről szó sem lehetett , mert a nagy szél 
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a szomszédos h s a k a t fenyegette, melyek mind n á -
dasok. A vizipuska is nagyon soká érkezett, úgy-
annyira , hogy már csakugyan nagy veszedelemtől 
ta r to t tak . A pánikot még növelte, hogy a*, égő ház-
ból egy benszorult ember kiáltozása hallatszott . 
Csak nagynehezen birt kiszabadulni. Igazán külö-
nös, hogy az előfogatosok mennyire betar t ják a tüz -
rendészeti szabályrendeletet . Most is az összes laj-
tokat — még egy vizi puská t is — teljesen idege-
nek lovai húzták a tűzhöz. A Sándor János háza 
és egy melléképület és Laki Irmének egy fásszinje 
leégett. 

— V i d á m h ú s v é t ! Nagyon belemeleged-
hettek Tóth János éa Fekete Lukács a húsvéti lo-
csolkodásba. Hétfőn délután 5 óra t á jban a m ú g y 
istenigazájában elázva jöttek a kispiac felé vezető u ton 
félig a iárdán, félig a kocsiúton, kölcsönösen ol ta lmaz-
ták egymást az eleséstől. Fekete egyszer rátalál t 
lépni a Tó th lábára, a min ez annyira zokon vett , 
hogy a helyett, hogy ba rá t j á t védelmezte volna az 
eleséstől : hanyat homlok bele lökte az árokba. 
Mikor feltápászkodott Fekete, rémül ten vette észre, 
hogy — óh 1 minden piros tojása fucscs, összetört, 
amit aztán Tóth igen mula tságosnak talált . Nem 
ugy azonban Fekete, mert vészt jósló szemekkel ko-
torászta ki .zsebéből a tojás töredéket és egyenként 
vagdosta a Tó th fejéhez. Tó th csak tű r t e egy d a r a -
big, hanem mikor mar lát ta, hogy a tojások nagyon 
sok darabba törtek, ö is hozzá fogott a dobá lásho z. 
Egy darabig — ameddig győzte — tojással , az tán 
pedig göröngyökkel dobálták egymást husz , huszonöt 
lépes távolságról. Hanem a mula t ságban van mégis 
egy kis,tragikum, mert a nagyon belemerült atyafiak 
ket ablakot is betörtek, a miuek az a rá t az tán m u -
tyiba szépen kifizették, es — ú j r a szent lett u 
béke. 

— E l t i i u t ü u . Orosz János 13 éves fiu ez-
előtt pá r hettel gazdajátol Vékony Mihálytól meg-
szökött és azóta nyoma veszett. A kese*gő szülők 

! kéretik az utbaigazitókat, hogy jelenjenek meg a 
rendőrségnél, miután kétségbe van esve a fölött , 
hogy nem e a Tiszaba fult fiu az ő fia. 

— A T i s z a á l d o z a t a . Hétfőn délután a Tisza 
par ton járkálok tanúi voltak az idén a Tisza leg-

; első preda janak . Egy fekete ruhás 13—14 eves gyer-
köcz bele tűit a vízbe. Ennyi t tudnak mondan i . Sem 

| többet, sem keveseDbet. Meg csak annyi t sem t u d -
nak, hogy ki volt, öngyilkos volt-e vagy véletlen 
szerencsetieuseg áldozata P Az előtt lát ták, hogy két 
iparosnak latszo fiatal gyerekekkel j árkait a Tisza 
pa r ton . Most a rendőrség a r ra kéri azokat a szü-
lőket, akiknek fiai ü n n e p m á s n a p j a n a Tiszán já r tak , 
bogy a vízbe tűit fiu személyazonosságának meg-
állapítása vegett jelenkezzenek a rendőrségnél . K ü -
lönoen a holt test kilogasara a rendőrseg a készüle-
teket azonnal megtet te. Ez azonban meg nem vezetett 
eredmenyre. 

— . N a g y a v l z ! A Tisza oly r o h a m o s a n 
arad , hogy a komp ma, ho lnap kénytelen lesz a 
közlekedest beszüntetni . Most meg ebben a szeles 
időben epen nem közlekedhetik. Tegnapelő t t például 
reggeltől estig kenytelenek voltak az utasok a Tisza 
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mindakét fél részéről egyelőre ötezer ember 
vesz részt. 

Diplomácziai körökban beszélik, hogy 
Törökország a nagyhatalmak belegyezésével 
üzent hadat Görögországnak. A porta külö-
nösen Németország bátorító magatartása foly-
tán határozta magát a döntő lépésre. A há-
ború kimeneteléről katonai körökben ugy vé-
lekednek, hogy a török szárazföldi hadsereg 
határozottan győzni fog, a tengeren azonban 
a görögök lesznek fölényben. Bármint vég-
ződjék is a hadjárat, bizonyos, hogy Görög-
ország nem fog területén veszteségeket szen-
vedni. 

A tesszáliai határ. 
A görög keleti hadtest a tesszáliai síkságon 

Tirnavosz, Larissza, Trikala és Kalabaka körül fog-
lalt állást. Mindenfelől magas hegyek kerítik be a 
síkságét, csupán a tenger felé van két keskeoy 
mélyedés: észak-keleten, a híres Tempe völgye, és 
délkeleten, a voló öböl felé. Az utóbbin keresztül 
húzódik a vj sut, amely Volót a fönnemlitett városok-
kal köti össze. 

Maga a tesszáliai sikság stratégiai szempontból 
mintaszerű hely v o l n a : jól mi veit, gazdag, főpontjai t 
vasút köti össze, s a tenger felé könnyebb közleke-
dés nem is képzelhető. Ámde fenn, a sikság északi 
szélén, domináló helyzetben ott ülnek a törökök, 
hátul pedig ott vannak a hatalmak, amelyek Volo 
blokád iával fenyegetnek. 

A határvonal a Kasszia-hegyek csúcsain vonul 
végig s onnan a törökök ú jdona tú j Krupp-ágyui 
tekintenek le sötéten. A hegyek 1500—2500 méter 
maganik sőt uz Oümpus 2975 méter magas. A 
tesszáliai síkságról minden ut magas szorosokon 
vezet keresztül, amelyek török kézben vannak — 
szóval világos, hogy a batár nem nagyon kedvez r 
görögöknek. A török Macedóniába és Albániába ha 
rom fö közlekedővonal v i sz : a Lariszaból Elasszo-
uába es a Kalabakábói Mecovon keresztül Janinábr 
mag Kasztóriába vezető kereskedelmi utak Legfon 
tosabb a janinai ut , amelyet Ali basa építtetett ki. 
egyúttal a Mecovo előtt lévő 1700 méter magas 
Zygos szorost is elkészítve. Itt szinte lehetetlen p 
behatolás a török földre. 

A törökök az utolsó hetekben a legnagyobb 
eróteszitéssel dolgoztak Mecovo erősítésén, ugy hogy 
ma legalább hatvan ágyú all ott készen a görögök 
fogadására. 

Ilyen a tesszáliai sikság északi széle, de nem 
kedvezőbb a helyzet nyugat felé sem, a P i u d r s -
hegységen, amely Tesszáliát Epirusztól és a keleti 

A8ZENTEÖI LA? TAfrCZÁJA. 

A szépasszony szive. 
(Beszély.; 

As a j tó előtt megált, kétszer háromszor meg-
köszörülte torkát , megigazitotta nyakkendő csokrát , 
— á m b á r b á t r a n mondha tnám, hogy öiszeszedte bá -
torságát, fölemelte a kék bársony függöoyt és 
belépett a nagyterembe. 

Rózsaszín és rózsa illat fogadta a belépő i f jút 
melyet a lemenő napnak a színes ablakon beszűrődő 
sugarai és az asztalon fj lhawuozott rózsák okoztak. 
Nagyúri kényelemmel párosult csend és b á j honolt 
a nagyteremben, a hova esak a válogatott ismerő 
•ők léphettek be. 

A belépő ifjú, azt képzelte, hogy mindezen 
báj éa illat a szoba közepén ülő hölgy ajkairól ve-
rődik vissza; e nőben lát ta összpontosulni a nagy 
természet minden remekét. Nem a boldogság an-
gyalát látta ő e nőben, ak> világosságot terjeszt, 
nem is a csábító démont, aki magához lánczol ; 
hanem a minden tökéletességben pompázó nőt, élet-
kedvtől duzzadó kebellel, mosoiyra hasadó piros 
ajakkal, büszke szemeiben alázatos kedveskedéssel. 

A mint üdvözlésre nyuj tá parányi kezeit, fé 
l i | falemelkedve a támlás fotelból, valóban isteni volt. 

Valóban szép Imre, hogy eljöttél. Mar egé-
« • n megszoktam, hogy veled naponként egy órát 
csevegjek. Hiszen nem is csoda, olyan régi i s m e r ő - ' 
•ök vagyunk, hogy csakugyan ha a rokon, kötelék 

nem fűzne is össze bennünket , megis megszoktuk 
volna mar egymást. 

Csakugyan kedves Marim, ha meggondolom, 
hogy mennyien irigyelik boldogságomat, hogy veled 
lehetek, — hat csakugyan büszke vagyok. 

Ugyan kérlek hagyj fel má r ez egyszer örö-
kös bókjaiddal, mindig csak gyerek maradsz. 

No de mikor ez nekem olyan jól esik. Aztán 
meg ha az ember kiralynéval beszel, nem feleuheti 
el, hogy az néki parancsolója . 

De reménylem, hogy bókjaid halmaza nem 
fog visszatartani attól, hogy ma este velem teázz 1 

£ p p e n nem, sőt annyival kevésbé, mert ma 
igen komoly éa fontos beszélni valóm van veled. 

Velem P komoly beszéded P kerdé a nő. 
Természetesen kedves Marim es sietek azt is 

megjegyezni, hogy boldogságomat tartod kezeid 
közt . . . 

. . . Nos, s ha elejtem P . . . 
. . . Akkor . . . szivemet töröd össze . . . 

Nini, már megint gyerek vagy . . . 
Kikérem magamnak, hogy gyereknek nevezz, 

— tegnap mul tam huszonhárom éves. 
Oh 1 valósagos Mathuzálem. Már ogész a nya-

kamra vénülsz. 
Ne gúnyolódjék kedves néném . . . 
Nem akr rom, hogy nénédnek nevezz. — Igaz, 

hogy férjem nagybátyad volt, de azt hiszem be kell 
látnod, hogy nem illik egy fiatal nőt nagynénénk-
nek izóllitani. 

Belátom, de valahányszor gyereknek szólitsz 
nem fogok késni, igen tisztelt nagynénémnek szólí-
tani. Ezzel azután meg lesz adva nekem az elégtétel. 

Így ment ez n a p - n a p u tán . Ez a két bohó 
gyermek mar ugy megszokta ezt, hogy el nem bír-
tak valm egymástól, míg kinem veszekedték m a g u -
kat. Mind a ketten ismertek egymasnak gyenge ol-
dalait es igyekeztek minél jobban kihasználni ezt. 

Imre tudta jol, hogy semmivel sem bosszant-
ha t ja jobban Marit, m m t b a nénjének szólítja. Jól 
esett neki, ha lá that ta , hogy Mari haragszik. Sokkal 
szebbnek ta«aUa így kipirult arczczal veszekedni. 

Hányszor elismételte m á r magában , hogy ő rá 
Mari nem gyakorol semmi hatás t 1 

Pedig ez nem volt igaz. 
Szerelte a fiatal asszonyt if jú szive epész sze-

relmével, de ezt még ő maganak sem merte nyíl tan 
bevallani. Szive sajgott a r ra a gondola t ra , hogy 
Mari ő vele szemben is olyan kíméletlen lenne, 
m>nt annyi m a s udvar lójával . 

Erezte, hogy ezt nem bírná elviselni. 
. . . Nyúj t sa kar já t ; és menjünk teázni. 
P o m p á s eszme 1 
Annyira szereted a teát P kérdé a fiatal asz-

szony kíváncsian, ámbár szerette volna muta tn i , 
hogy haragszik. 

Nagyon szeret m I mondá a fiatal ember fülig 
elpirulva a fölött, hogy habozás nélkül k imondha t ta 
e szót a szeretett nő előtt anélkül, bogy ez magára 
vonatkozta tha t ta volna. 

Na most már rá térhetünk ama bizonyos ko-
moly beszélgetésre. 

Az igaz, majd el is feledtem. Tehá t sa jná la t -
tal kell tudomásodra hoznom kedves Marim, hogy 
ezen tul nem szentelhetem neked az estéimet, mer t 
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túlsó p a r t j á n m a r a d n i , m e r t a r o p p a n t nagy vizén 
a k o m p n e m jöhe te t t á t a szél mia t t . 

— C z l r k u s z . Lódy E r n ő ismert lovarda tu 
l a jdonos p á r n a p ó t a vá rosunkba van jól felszerelt 
t á r su la táva l . Hogy menny i re ó h a j t j a megszerezni 
a közönség pá r t fogásá t hé t főn azzal m u t a t t a meg , 
hogy tá rsu l ü á v a l jó tékonyczélu előadási, rendezte te t t . 
A tiszta jövedelem — 131 fr t — fele részben a 
helybeü .Kossuth-szobor a l ap javára felerészben pedig 
a szegény pénz tá r j avá ra fordi ta tot t . A tá rsu la t a 
vásá r té ren felállított s á to rban naponkén t u j e lőadá-
sokat r endez . 

— E l v e s z e t t húsvé t m á s n a p j á n d. u . 3 — 4 
óra közöt t a Kossu th -u tczán egy arany karperecz. 
A becsületes megtalá ló kéretik azt a k iadóhiva ta-
l unkban m e g t u d h a t ó czimnek visszaadni, ahol meg-
felelő j u t a l o m b a n fog részesülni, annyival is inkább, 
mer t az elveszett tárgy tu l a jdonosának igen ér tékes 
emléket képez. 

— G á l á d c s í n y . A iparos tanonczok való-
ságos szemtelenségig m e n ő merészkedésének t a n ú j e -
lét ad t a egy czizraadia inas sjj n a p o k b a n . Húsvé t 
s zomba t j án dé lu tán 4 óra t á j b a n egy öregasszony 
egy tepsi frissen sült kalácsot vitt a péktől hazafelé . 
Alig ha lad t a zonban 20 - 2 5 lépésnyire a boltból, 
egy csizmadia inas k ikap ta és elszaladt vele a Nyiry 
közin le a kiséralra . Az öreg asszony egy darab ig 
ha jszol ta a tolvaj t , de az egy mellék u tczán e l tűn t 
a szemei etől. R e n d ő r te rmészetesen nem m u t a t k o -
zott sehol . A szegény asszony — még természete-
sebben — nem evett az ü n n e p b e n kalácsot . 

— J á g e r M a r i b i b l i á j a . Zsebök J a n k ó r a j z -
t a n á r erdekes könyvet bocsá to t t a Magyarország 
egyik m u n k a t á r s á n a k rendelkezésére. Kopo t t , el-
rongyolódot t bor í tékban az újszövetség könyvének azt 
a pé ldányát , melyet Jáger Mari magáva i vitt a 
bör tönbe , mikor abor tus -üzésé r t 3 esztendőre lett 
elitélve. Hogy a sötét lelkü gonosztevő asszony 
mennyi t fo rga t ta a szent könyvet , a r ra nézve n e m 
a d h a t u n k felvilágosítást, de a könyv első üres l a p -
jai t s ü r ü n teleirta népies r igmusokkal , melyeket , 
ugy látszik ő maga komponá l t . Kegyetlen irás és 
kegyetlen versek, m i n t h a l írája is a rzénsavas lenne. 
Az ember alig a k a r j a elhinni, hogy a bűnökben ne -
velkedett vén b á b a még hü kedvesről, nyár faágró l , 
rózsabokorró l mély sóha j tásokró l , is t u d j o n beszélni. 
De e felől n e m lehet kétség, azokat az akkordoka t 
c sakugyan ő ü tö t t e m e g a bö r tönben . Bizonyí t ja 
az t s a j á tkezű a lá í rása . Szalai Mari, irta 18ŐŐ . . . 
Ezt az a lá í rás t a vizsgálóbíró is az övének m o n d o t t a . 
De Jáger Mari a kellemest a hasznossal is egyesíteni 
t u d t a a b ö r t ö n b e n . Szé thányt , egészen különál ló 
írásjegyeivel egy budapes t i kereskedői czéget is fel-
jegyzett , melyről rög tön értesí tet ték a vizsgálóbírót . 
A könyv há t só l ap j án még érdekesebb feljegyzés is 
t a lá lha tó ugyancsak az ő írásával . A következő re-
c z i p e : 8 to jás vanília, 3 kanál sze. 3 kanál czukor 
jó megtörve . A csonka sze. al igha n e m szerecsikát 
jelent, mert hisz a többi ingrediencziakat kiirta s 
csak eunél£ a szónál t a r t o t t a szükségesnek a rövi-
dítést. Erre kétségtelenül okénak kellett lenni. Való-
szinü, hogy valamelyik vele együt t elzárt kuruzs ló 

nősülni szándékozom, és c s í k természetesnek fogod 
találni, hogy ezután minden szabed időmet ieendő 
nőm mellett kell t ö l t enem. 

Tehá t ön megnősü l , kedves rokon P! S z a b a d 
t u d n o m a szerencsés valasztot t n e v é t ? 

Minek ? 
Majd meg tudod ha b e m u t a t o m . Az kü lönben 

ugy sem változtat a dolgon. 
H á t az tán szereti-e menyasszonyát , ha szabad 

így ké rdeznem ? 
H a szere tem-e ? I 
J o b b a n mindennél , jobban mint é l e t eme t . 

E le temet bármelyik pi l lanatban habozás nélkül á l -
d o z n á m fel egyet len mosolyáért . De há t minek is 
beszélek én m a g á n a k szerelemről, hisz ön úgysem 
érti ezt. s igy n e m is t u d h a t j a mi e z : szeretni. 

Igazad van . 
Mikor n a g y b á t y á d h o z nőül mentem, m o n d h a t n i 

gyermek v o l t a r a : 16 éves. Fogalmam sem volt a 
házuséletről . Szegény szülők gyermeke voltam. Szü -
leim unszolása fo ly tán nem utas i to t tnm vissza a 
gazdag de n iá r idős ember a j án la t á t . Vágytam a 
gazdagságot , szere t tem a fényűzést , a miben az tán 
volt is m ó d o m . N a g y b á t y á d mi :den gondolatom 
elleste Minden k ívánságom parancsnak tekintette, 
de az őszinte b a r á t s á g n á l és hálánál egyebet n m 
ébresztet t b e n n e m . Mikor megha l t eleintén gyászol-
t am , de c s a k h a m a r el is feledtem egészen. 

Nem ismerek, és nem is t u d o m van-e a vilá-
gon férfi, a kit feléje tudnék helyezni mindennek 
— mint te m o n d o d — még é le temnek is. Előt tem 
a szer lem hiu á b r á n d és költői felfogás. 

(Folyt, köv.) 

SZE4TEAI LAP. 
asszony a ján lo t t a neki ezt a szerecsikás miksz tumot 
s minthogy nemcsak a jó pap , de a méregkeverő is 
boltig tanul . Jáger Maii n e m mulasztot ta el felróni 
a reczeptet — a b ib lh há t só lapjára . 

— A b i k a á l d o z a t a i . Ha jmeresz tő szeren-
csétlenség tör tént a n a p o k b a n Bél községben. Es te 
felé, mikor a falu c so rdá ja haza jö t t a legelőről a 
bika bőszülten egy az u t czán játszó 5 éves ű u r a 
r o h a n t s azt szarvaival többször a levegőbe ha j igá lva 
lábaival taposni kezdte. A gyermek sikoltozására 
k i rohan t az a n y j a s lá tva gyermekének borzasztó 
helyzetét, egészen m a g á n kivül a vad best iához ro 
h a n t és ki ragadta m á r élettelen, erősen vérző gyér 
mekét . Most azonban a bika reá rohan t , szarvával 
oldalba szúr ta é3 le teperve a földre, őt is össze-
vissza t apos ta . Az összecsődült nép dorongokkal 
e lha jhász ta a vadá l la to t , mely vad r o h a m m a l az 
erdő felé vette u t j á t . |A kis flu valóságos h u s g o m o l y -
ként feküdt a földön, mel le t te any ja be tör t bordákkal 
eszméletlenül. Beszáll í tották a házáha. a hol nagy 
későre m a g á h o z tért s mos t élet-halál közt lebeg. 
A bikát levágták. A ha tóság megindí tot ta a vizsgála-
tot a falu b i rá ja ellen, ki tudva , hogy a bika oly 
vad te rmésze tű , a kollő vigyázatot e lmulasz to t ta . 

A z e l r a b o l t b o s z o r k á n y m e s t e r . H u g a 
Györgynek hire messzire el terjedt Penc , a b a u j t o r n a -
rnegyei falu ha tá ra in kivül, ahol lakott , ó t tekin-
te t t e a nép a régi nagyh í rű boszorkánymesterek 
utolsó sa r jadekának , aki csudakat tud műveln i . £ s 
Huga n e m ti l takozott e föltevés ellen, h a n e m ki-
használ ta hírnevét a tehenek gyógyitása te rén . 
A legti tkosabb ál latbetegségeket is meggyógyí tot ta 
és igy szép keresetre te t t szert . A minap Büd köz-
ségben gyakorolta t u d o m á n y á t és mivel nagyon jól 
megfizették, előbb bepál inkázot t s ugy indul t baz -
felé. De nem jö t t haza , a keresésére indul t embe-
rek a sáros földben embernyomoka t lát tak, amelyek 
a megárad t H e r n á d m a g a s par t já ig vezettek. Itt el-
vesztek a nyomok, de a par egy helyen be volt 
omolva , m in tha azon egy emberi 'est csúszott volna 
le. Keresték itt is, de n e m találták m e g ; mos t az 
egész fa luban az a uiese já r ja , hogy az utolsó bo -
szorkánymester t e l ragad ták a gonosz szellemek a 
föld színéről. 

— V a n d a l i z m u s egy t e m p l o m b a n . Meg-
bo t ránkoz ta tó vanda l i zmus t követett el két suhancz a 
zágrábi S z t . - D u h - t e m p l o m b a n . Néhány paraszt éjjel 
a t e m p l o m előtt e lha ladva , nagy meglepetéssel vette 
észre, hogy a t emp lombó l világosság a rad ki. Be-
aka r t ak menni oda , de az a j tó zárva volt. Benéztek 
a kulcslyukon s meglepetésük még nagyobb lett 
a i r a , a mit lá t tak. A fő-ol tár előtt teljes pap i 
o r n a t u s b a n sürgö t t - fo rgo t t egy datal ember , az o l tár 
lépcsőjén pedig egy minis t ránsnak öltözött suhancz 
ült . A parasz tok azonnal felköltötték a sekrestyést , 
a ki az tán kinyitot ta a t emplom a j t a j á t . Mindnyá jan 
be rohan tak a t e m p l o m b a s mikor a suhanezok észre-
vették a veszedelmet , kereket akar tak oldani a sek-
res tyén k e r e s z t ü l : az egyik, a ki papi o r n á t u s b a n 
volt, meg is szökött , a másikat azonban sikerült el-
fogni. A t e m p l o m b a n nagy puszt i tás t vitt végbe a 
két gonosztevő. Összetépték a zászlókat és imaköny-
veket, e l ron to t ták az o rgoná t , ki lyukasztot ták a 
szent képeket . Az elfogott suhanezot Ladis Jos innak 
hívják, 22 éves, Borcic községbe való földmives. 
T á r s á r a és te t tük okára vonatkozólag meg tagado t t 
minden felvilágosítást. 

— A m e r i k a i a s a n Chihágónak R a w e n s v o o d 
kü lvárosában b á m u l a t o s építkezési m u n k á t végeztekj 
Ot t ugyanis a mul t hé t egyik nap j an , reggeltől é j -
félig felepitettek egy 3000 úlőhelylyel biró, b a r o m 
kandal lóval fű tö t t , vi l lamossággal világított t e m p -
lomot . Másnap délelőtt már beszentelték és á t a d t á k 
rendel te tésének. A hely, a hol a t e m p l o m épü l t , 
pénteken este még ü res telek volt , s mikor a r ewens -
voodi nyárspo lgárok m á s n a p reggel kidörgölték az 
á lmot a szemeikból és kitekintettek az ab lakon , ú j -
d o n a t ú j , kész, körülbelül 120 láb hosszú t emp lomot 
pi l lantot tak meg, a meiynek a j ta ja i tá rva nyitva ál-
lottak a hivők befogadására . Az építési szerződést 
pénteken ir ták alá, az első épüle t fa c s a k h a m a r meg-
érkezett és a vil lamos huza loka t két mér t fö ldnyi 
távolból hozták oda. Tiz ember megkezdte az tán az 
építést és a milyen gyorsan az anyago t oda lehe te t t 
szállítani, az építők számát is növel ték , mig végre 
m á r 200 ember dolgozott . Délutáu 5 órára elkészül-
tek a falak és a tető, ugy, hogy a hölgyek megkezd-
het ték a belső díszítést. P o n t b a n éjfélkor 20 ó ráva l 
az tán , hogy az a lapkövet letették a sekrestyés be-
csukta az a j t óka t ós hazament , hogy a fölszenteles 
előtt még a ludhassék egy kicsit. 

— H á r o m h a l á l o s Í t é l e t . Eszéken h á r o m 
ember t Ítéltek halá l ra . Knezevics Velimir, Hadonics 
Vladimír és Kovácsevics Preko tenjei pa rasz toka t , 
akik kegyetlen m ó d o n gyilkolták meg Bru jevaracz 
Stevan kisbirót. A gyilkosok n y u g o d t a n es megin-
dulás nélkül ha l lga t ták meg az ítéletet, de a bör -
tönbe érkezve keserves zokogásba törtek ki. 

K i t ü n t e t e t t b ú t o r g y á r o s . 0 felsége a ki-
rály Lengyel Lőrincz szegedi és aradi bu to rgyáros t 
csnk nem régiben a milleniumi kiállítás körül szer-
zett k váló érdemei elismerésül a koronázás a r a n y -
érdemkereszt tel deczorál ta s l egú jabban a m a g y a r 
bú to r ipa r terén kifejtett tevekenysegért a cs. és kir. 
udvar i szállító czimmel r u h á z t a fel. 

3. o ldal . 

C S A R N O K . 
A nagyhét babonája. 
Valamennyi keresztény n é p körében számos 

b a b o n a fűződik a nagyhé thez . 
A székely azt t a r t j a , hogy h a szerdán t ű i ü t 

ki valahol, az t a gonosz lelkek g y ú j t o t t á k fel, mer t 
ezen a n a p o n szabad nekik egész h a t a l m u k a t kifej-
teni. H a égi h á b o r ú van e n a p o n , az egész év t e r -
méket len lesz. Nagycsü tö r tökön , vagy a min t ného l 
nevez ik : . zö ldcsü tö r tök" -ön va lami zöldséget kell 
enni , s akkor az ember egész éven á t egészséges 
m a r a d . Sok helyt e n a p o n a m a r h á n a k is zöld 
galyat adnak énni , hogy betegség ne é r j e . E n a p t ó l 
kezdve egész húsvétig n e m jó a lovat t a k a r í t a n i , 
mer t egész éven á t sovány lesz. Sok helyt e n a p o n 
összegyűlnek a lányok s anny i zsíros ga luská t k é -
szítenek, a h á n y a n vannak . Egy macská t k i éhez t e t -
nek s nagyszomba ton a ga luskára bocsá t j ák . A kiét 
először e lkapja a macska , az fé r jhez megy a b b a n 
az évben. Nagycsütör tök és nagypén teken a kincseket 
őrző szellemek e n a p o k b a n e lhagyják kincseidet a 
re j te t t be já ra tok megnyí lnak ós az ember m e g r a k o d -
hat ik kincscsel. A ki nagycsü tör tökön h a j n a l b a n ki-
megy a t emetőbe s valamelyik s írra leülve, egész 
estig egy tükörbe néz, a b b a n egy lángot fog m e g -
pi l lantaui . — Az évben biztosan valamely re j te t t 
kincsre fog bukkani . Főleg e n a p o n nagy hat d ó m -
mal b í rnak a szellemek. 

A ki a boszorkányoknak az ördögökkel való 
mula tozásá t látni aka r j a , az m e n j e n n a g y p é r eken 
éjjel valami keresz tu t ra , szentel t k ré táva l búzzon 
kör t m a g a köré, s a közeli hegyeken látni fog ja a 
mula tozó boszorkányokat és az ördögöket . 

A boszorkány ugy r o n t j a meg a tehene t , hogy 
nagypén teken h a j n a l b a n h a r m a t o t szed egy fazékba, 
olyan ház meget t , a hol t ehén v a n : h a r m a t s z e d é s -
kor folyvást m o n d o g a t v a : — . S z e d e m a haszná t I" 

Némely vidéken első ha rangszó ra vagy kere-
pelésre megrázzák a gyümölcs fáka t , hogy bő t e r m é -
sük legyen. Sok helyt e n a p o n vetik a mákot és 
t isztí t ják a méhe t . Nagypén teken rendesen szeles idő 
van , mer t akkor tánczolnak a levegőben a szelle-
mek. H a e n a p o n eső esik, szépek lesznek a ve té -
sek és a fejős ál latok jól te jelnek. 

Nagypénteken a jövendőoeh h i tes tá rsa t is m e g 
lehet látni . A ki e n a p délelőt t jén kezében egy k e -
vés lisztet és sót gyúr tész tává, azt megsü t i és h a -
rangozáskor vagy kerepeléskor h á r o m részre h a r a p j a 
s magáva l a t e m p l o m b a viszi, az tán éjjelre a p á r -
n á j a a lá teszi, az m e g á l m o d j a a jövendőbel i jé t . 

Néhol azt t a r t j ák , hogy ha nagy szombat i s ü -
téskor láng csap ki s há romszo r megkerül i a k e m e n -
czét, imádkozni kell, mer t kü lönben a láng a h á z -
te tőre száll Nagyszomba ton , mikor a ha rangok m e g -
szólalnak, megmosdik a leány, hogy ne legyen 
szeplős. A ki nagyon szeplős, m e n j e n e n a p o n o lyan 
t e m p l o m b a , melyben még soha n e m volt s a szen-
telt vizbe m á r t v a kezét, töröl je végig az a rczá t , 
akkor elmúlik a szeplője. Hogy a kár tékony á l la tok 
egesz évben távol m a r a d j a n a k a háztól , sok helyt 
az asszonyok nagyszombat i ha rangszókor b e j á r j á k 
az e^ész haza t , kulcsokkal zörgetve s tolyvást m o n -
doga tva : .Kígyók, békák, t isztul ja tok, mer t m e g -
szólaltak a h a r a n g o k ! " E — k . 

4a77 . sz. 1897. Csongrádvá rmegye a l i spán já tó l . 

Pályázati hirdetmény. 
Szentes rendezett tanácsú varosnál üre-

sedésben levő s 1000 frt évi fizetéssel java-
dalmazott tiszti ügyészi, valamint az ugyan-
ott üresedésben levő s 300 frt évi fizetéssel 
javadalmazott ügyész-segédi állásra ezennel 
pályázatot hirdetek s felhivom mindazokat, 
kik ezen tiszti állás valamelyik elnyerni kí-
vánják, hogy erkölcsi magaviseletüket és ké-
pesítettségüket igazoló okmányokkal kellően 
felszerelt pályázati kérvényeiket hozzám f. 
évi május hó 3 ík napjának d. u. 5 órájáig 
nyújtsák be. 

Tájékozás végett megjegyzem, hogy a 
városi ügyésznek, a városi szervezeti sza-
bályrendelet ertelmében peres ügyekben a 
magán ügyvédkedés nincs megengedve és 
hogy az ügyészsegédi álláshoz ügyvédjelölti 
minősítés kívántatik meg. 

Szentesen, 1897. april hó 15-én« 
Dr. Csaló Zsigmond, 

1 — 3 a l i span . 

Birtok bérbeadás esetleg eladás. 
A F á b i á n puszta 66 h. r. sz. alatt 

foglalt Potoczky-féle 65Vi 1300 usz. kiterje-
désű birtok rész f. évi október hó 1-től bérbe 
adó esetleg örökáron is eladó, bérelni szán-
dékozók, esetleg vevők ajánlataikat szíves-
kedjenek Baáu Géza vmegyei főpénztár-

! uokhoz Eperjesre beküldeni. 
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Cséplőgép eladás. 
Szegváron O r o s i M i h á l y III. tized 

17. szára alatti lakosnak egy jókarban levő 
8 ló erejű cséplőgépje van kedvező feltéte-
lek mellett jutányos árban eladó. 
• • • • M H H H I i i 

Gyógyszertára Aradon. 
T e l e t ő ii s z á m 1 1 1 . 

Margit -Crémö lê obb arcz créme' rö~ vid idó alat t if j i t ja és 
szépiti az arczot, 

M a r c r i t - f r £ m f t e e y e ( l ú l i s z e r s z e P 1 6 » Mdlgll-uemu májfoltok, pat tanások, 
bőr atka (Mitesser) ellen. 

M a r c r i t - f r £ m P e W e d ü , i 8 Z e r bőrpa t ta -i v i d i g i i - u e i i i e u a g o k t a r c z é s k é z v ö . 
rösödés, napbarni tás ellen. 

M a r c r i t - f r ó m f t b á m u i a t o s h a t á s a a b -
I f l d l g l l - U c i l l ü ü n n rejlik, hogy bőrre 

kenve, ez által rögtön fölvétetik es ez 
okozza azon csodás átalakulást , hoyy a 
szeplővel vagy májfoltokkal fedett arcz 
3—4 nap alatt alabástrom fehérré lesz. Margit it-Créme tel)e8eD *rta,matianimi* _ :án nem zsiros, hanem 
igen finom, hamar felszívó hatással bir. Az 
arcz nem lesz olyan fenyes, mint mas 
crémetől, azért nappal használható. 

Margit-Créme ffügfc1 frt'kicsi 

Margit-hölgypor ^^¿aréscréme 

Margit-szappan 1 düboz 3ü kr-
margit-fogpóp 1 düboz 50 kr- 8V10 

Csakis akkor valódi, ha 
minden doboz gutóri Földes 
Kelemen gyógyszerész Aradon fel-
irattal és czimerrel van ellátva. 
Hamisításoktól o vakodj unk 
Kapható : Gömbös László gyógy-

szerésznél Szentesen. 

******************* ****************** ! KOTZO PÁL 
g é p é s z m é r n ö k 

B - a d - a p e s t , XTllői--ut I S . e z . a . 
Ajánl 2 lh, 3V2 és 4 lóerejü 

s z ö g e s c s é p l ő k é s z l e t e t 
továbbá 4, 5, 6, 8, 10 és 12 lóerejü 

s i T T . e s g r ő ^ c s é p l ő l s é s z l e t e t , 
hosszú szalmarázókkal, alsó szelelővel és rendkívül nagy felületű rostákkal, 

árpahéjazóval és választóhengerrel. 
Fa- és széuffttésií és ered. szalmaffttő gőzvnozgonyokat. 

Továbbá H. GARHET & SONS felülmúlhatatlan 40%> tüzelőanyag megtakarító 

Compound gőz nozgonyokat 
leg óbbnak elismert brantfordi önműködő amerikai kévekötő aratógópeket. Eredeti 
am rikai szénagyiljtőit 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható combinált rúddal. 
SorvetŐ és szórvavetŐ gépeket és mindennemű egyéb kisebb gazdasági gépeket. 
J u t á n y o s á r a k ! K e d v e z ő t e l t é t e l e k ! V i d é k i ü g y n ö k ö k k e r e s t e t n e k . 

* 
* 

* r 

F E H E R M I K L Ó S 
Q - E P O - Y - Í l ^ O S 

ajánlja a 7—10 

m. kir. államvasutak gőzcséplőkészleteit, 
továbbá a legújabb szerkezetű magánjárókat és mindennemű egyéb gazdasági gépe, 
ket u. m. : ekéket, boronátkat, hengereket, vetőgépeket, (cirkulár) kör-fűrészeket, 
malomberendezésebít, tneuröket, darálókat, a legjobb perenospora-fecskendőket, 
szecska vágókat, bakkerrostákat stn. stb. kedvező fizetési feltételek mellett legjutá 

uyosdbn árakon, hitelképes vevőknek több évre terjedő részletfizetésre. 
Leégett m. kir. államvasuti cséplők 
keretei készpénzért beváltatnak. Va-
lamint a régi gépek ujakkal be-
cseréltetnek. Gséplési idényre vevő-
imnek megbízható gépészekről szí-

vesen gondoskodom. 
Képes árjegyzék kívánatra bár-

kinek ingyen és bérmentve. 

FEHÉR MIKLÓS gépgyáros 
Budapest , IX. Üllői u t 2á. sz. (a «Köz-

telek" mellett.) 

Tüz- és jégbiztosítás. 
Midőn a most már működését megkezdette »Szentesi mezőgazdasági é3 ipari hitelszövetkezet* megalakulásán 

fáradoztunk ; magunk elé tűztük azt a feladatot, hogy intézetünk minden tekintetben ki bírja a más hasonló intézetekkel 
a versenyt. Gzélunk volt ugy a gazdaközönség mint az iparosoknak olcsó és gyors kölcsönt nyújtani. Ezeu kivül prog-
rammul tűztük magunk elé a b i z t o s i t á s i i n t é z m é u y n e k t e l j e s k i b ő v í t é s é t is. Ezen czélunkat 
megvalósítandó ; intézetünk elvállalta az „ O r s z á g o s magyar kölcsönös biztosító szövetkezet főügy-
U gét*, mely intézett az országban páratlanul álló olcsó díjtételeivel rövid két évi fennállása óta immár teljesen 
kiérdemelte a gazda közönség osztatlan elismerését és bizalmát. Példaadásul rövid kivonatban itt közöljüka szövetkezet 
egyes dij tételeit: 

1 . T ű z b i z t o s í t á s * 
1 0 0 f o r i n t b i z t o s í t o t t é r t é k u t á n . 

a.) cserép tetőzetnél 15 kr. 
b.) zsindely „ 40 kr. 
c.) nád „ 70 kr. 

Jéjj biztosítás: 
S z i n t é n 1 0 0 f o r i n t b i z t o s í t o t t é r t é k u t á n : 

a.) különféle takarmányok 40 kr. 
b.) kukoricza 50 kr. 
c.) buza 60 kr. 
d.) árpa, zab, rozs és bükköny 1 frt — 

Tehát ha tekintetbe vesszük még azt is, hogy ezen intézet a b i z t o s í t á s u k a t n á l u n k f e l a d ó k n a k 
m é g 5%-ot a t i s z t a d i j b ó l e l e n g e d ; bátran elmoudhatjuk, hogy nemcsak a hazai hason intézményekkel, de 
még a külföldi gazdag részvénytársaságokkal szemben is kiállja a versenyt. 

Midőn még arra figyelmeztetjük, hogy ha már másutt biztosítása van is, de ez még le nem járt, mi saját 
költségünkön és felelősségünkre átvesszük biztosítását. Tehát mindenkinek saját jól felfogott érdeke azt kívánja W/ 
hogy drágább biztosítását olcsóbbal cserélje fel. ' X 

Mindenféle útbaigazítással szívesen szolgál az intézet helyisógébeu (Filó-féle templom-utczai ház) ugy délelőtt O 
mint délután, az intézet személyzete. JL 

Szentes, 1897. ápril. 8. tjj) 
Tisztelettel: ¿ k 

A „Szentesi mezőgazdasági és ipari hitelszövetkezet". j 
S i m a F e r e n c z , i d . K u r t l i u J á n o s , M 

vezérigazgató. aligazgató. (jjjj) 
Szántás, 1897. Nyomatott a kiadtulajdonos .Szentesi filső: Könyvnyomda Uészvénytársaság* gyorssajtóján. 




